
Poljski spisal Kazimir Przervva-Tetmajer; preložil Al. 
Benkovič. 

»Tega mu pa nisem povedal, kakšen medved je to in 
kje je; kaj bi pa tudi angel razumel o lovu?« 

On pa pravi: »Naj se zgodi po tvoji volji! Le ostani še 
in pojdi nad medveda.« 

In se je dvignil na perutnicah in odletel skozi streho. 
»Še vprašati ga nisem utegnil, kako mu je ime, ali 

^orafin, ali Kerubin, ali kako drugače, in pa še zahvaliti 
se mu nisem mocje!. Zletel je ven skozi streho, da je kar 
zamrgolelo. Bog je pa vendar odločil drugače, kakor sva 
se bila zmenila z angelom, kajti ubil sem tistega medveda, 
ko sem majo okreval po tisti krogli,' in na svatbi sem bil 
in še zdaj živim in mogoče, da bom še živel leto ali dve.« 

^Bo'j čudne prikazni Samek ni imel, samo neko" se je 
srečal z menihom pod Hinčevimi jezeri. A ta prikazen mu 
ni rekla ničesar, samo mimogrede mu je s svetiljko posve
tila v obraz in šla dalje. 

»Človek bi bil rekel, da ne hodi, ampak plava, samo 
z nogami jo migal pod kuto. Brado je ime! do pasa in ob, 
kakor bi bile z belino prevlečene. Šibasta kapa je pomi
gala menihu na gbivi na vsak korak. Rdečo, lepo svetiljko 
je nosil v roki. Videl sem ga iti tja doli k Popradskemu. 
l"ma'u nato je bi'a povodenj na Vahu in v Ružomberku so 
utonPi trije ljudje in en pes.« 

V tisti rokovnjaški koči je nekoč počivak) petero lju
di, ki so bili v Koneršadih pod Gavranom ukradb dva vo
la in koštruna. Bil je tam Mihael Kaminski od Belega Du
najca, kateri je oelo v cerkev v Poronini hodil s krivcem 

Rokovnjaška koča. za pasom; bil je tam Kbmek Zarucki iz Zubsuhega, fant 
gladkega in skoro dekliško nežnega obličja in posebno 
.e :č v ropanju; bil je tam Jasjek Vala z Va'ove gore, ki 
je znal preskočiti plot, ki je bil tako visok kot on sam, zna
menit pTesalec in tat; bba je tam Zoška Mocarna, vdova po 
Kubi Pitonju in Joahim Topor Jasica z Grobega, njen 
stric, kakih osemdeset let star dedec, a še krepak in drzen 
in neprekosljiv volovski tat; imenovali so ga Gacka (ne
topir), ker je mnojo hodil po noči. 

Ti so privezali vola k steni, jima gobce zavezab s cu
njami, da bi ne tulila, napravili ogenj in zaklali koštruna, 
da bi se pokrepčali. Jed je pripravljala Zoška, a Kaminski 
tega ni čakal, ampak je surovo meso reza! z nožem, ga po
tresal s soljo in kar tako tlačil v usta. Ko je^bil pogobnil 
kos, je nagni! s'eklenico z žganjem in pil tako, da je bi'o 
prazne pol druge steklenice predno si je bil utcšil g'ad. 
Tako je »kuhal v sebi«. Videti mu pa ni bilo kar nič, kajti 
je bil zdrav in močan. 

Ko je bik) meso kuhano in so se bili vsi najedli, so 
po'egli okrog ojnja in si zažgali pipe, Zo"ka prav tako kot 
drugi. Malokdo je znal izpuščati take kolobare dima kot 
ona. 

Zvezde so že prihajale na nebo in svetile noter skozi 
špranje v strehi. 

Bil je topel večer v juniju, sem od gora je popihava! 
veterček in šumel po drevju tako veselo, kakor bi bil ve
sel lastnih kril in leta. 

Joahim, ab Jolbm Topor Jasica Gacek, je ležal blizu 
ognja, ker se je rad grel tudi v topli noči. Držal se je še 
stare šege, kajti na vratu je nosil še vedno niz kamenčkov 
in koščic na gbnd r>a visoko. ši'jaslo ovčjo ku~mo. od'o z 
vrsto majhnih školjk. Glavo je imel podobno glavi čuka z 

velikimi, ven štrlečimi očmi, in dolgi zalisci so mu obda
jali glavo v velikih kodrih. Spomin.al se je mnogo starih 
stvari in še od mladih nog se je spominjal loka v koči na 
steni, s katerim so svoj čas njegovi predniki hodili na lov. 
Do poznih let je znal tako ročno metati sekiro, da je od
sekal vejo, katero je hotel. V tej umetnosti mu je bil enak 
samo rajnki Zgornji Košla. 

Starši so mu zapustili nekaj posestva, njiv in živine, 
ki se je pas'a po'eti po Vaksmundski hali, jeseni pa po za
sekali okrog Toporovih jezerc; on je imetje razširil, a je 
napravil to neumnost, da je vse razdal otrokom, ko so od
rastb. in otroci, namesto da bi bili skrbeli zanj, kakor so 
ob'jubib, so ga pognab od hiše. Zato se je potepal in naj
več družil z razbojniki, kajti čeprav je bil star in ni bil 
več hogve kako močan, se je lahko kosa1 z mladci v hoji 
in tudi v teku, razven tega pa je imel posebno izkušenost 
v kraji, ki si jo je bil pridobil od mladih nog vse svoje dol
go živi'enje. 

»Še osemnajst let nisem bil star«, je pripovedoval, 
»ko sem že utekel k njim, tako me ie vleklo. Škoda se mi 
je zde'0 posedati doma. kadar sem sbšal, da gre kdo ropat 
— Bos? nas varuj! Pri Goseničjih ribnikih je bil pastir Jan 
Bircož, s tem sem šel prvikrat. Ta nikdar ni vzel s sabo 
orožja, ampak samo grčavo pabco, a kadar jo je zavihte* 
— hej' prijatelji — takrat ie vse'ej odletelo od njega ne
kaj crozdarčkov. Ni ga bilo hetmana, kot je bi1 on . . . On 
je bil prvi, ki sem z njim hodil ropat. Že do^o je . . .« 

Tisti večer je bi! Johira Gacek slabe vo 
»Ofroci so me zapodili, ponoči se vlačim okrog. Ga^ek 

(netopir) mi pravijo«, je pripovedoval. »Imel sem šibi 
hčere in pet sinov, trije otrob so umrli, šest jih pa še živi, 
ena hči in sinovi. Vnukov in pravnukov imam pol kope, 



če ne več. Haj! Od kraja so skrbeli zame, dobro se mi je 
godilo, h kateremu sem prišel, tam sem sedel. Kar sem 
poželel, so mi dali. Hej, še ne čez dve leti pa se je vse iz
premenilo — pognali so me. Ko so bili še m'adi, sem sodil 
o njih, da ne bo prida iz njih. Za nič niso bili, niti za lov, 
niti za krajo, samo za njivo in za konje, drevje so sekali 
In seno kosili. Nič prijetnega jim ni bilo mari. Mislil sem, 
da bo vsaj iz enega kaj na tem svetu. Hej! Bog nas varuj! 
Vsi so šli na po'je — kmetje. Berači so postali. Sejejo, or
jejo, vlačijo — da bi bili »hlopi«, še misbti ni. Pognali so 
me. »Fej te bodi«, pravijo, »ti stari razbojnik, rokovnjač! 
Ej! Ko bi jaz ne bil kradel, bi vsi skupaj ne imeli za konje 
In krave, dragci! Dosti opank sem ponosil v vašo korist in 
več kot dvajset let sem za vas presedel v ječi. In kobko 
■em jih dobil s pabco na Luptovu, na Oravi, na Spiži, v 
Novem Trgu — več kot tisoč. Danes bi nič ne bilo vašega, 
ko bi mene ne bilo. Ce'o s Hrvaškega in iz Bosne sem no
sil denar. Če mi pride na misel, bom še njim junce iz
peljal iz hleva. Naj le g'edajo! Miško, ali je še kaj žganja?« 

Kaminski mu je pomolil steklenico in je pil. 
Pljunil je, si usta obrisal z rokavom: »Dobro je! Še 

daj!« 
In je zopet pil. 
Odtrgal je od ust in godrnjal: »Naj pazijo, otroci! Jutri 

tgodaj je junček že lahko tu! Haj!« 
In je pil. Obraz mu j " zardel, velike, izbuljene ob tx>

leg krivega nosa so se zaiskrile. ozke, dolge, v kotili dob 
viseče ustnice so se pričele tresti. 

»Hej sinčki, gruntarji! Toplo vam je! Baba posteljo 
greje! Haj!« 

V glavi se mu je pričelo mešati. 

»Hej, Luščikova Bleskotca, Jozek in Stašek, to sta 
vam bila drugačna fanta . . . Ta dva sta postavila to ro
kovnjaško kočo . . . To sta bila »hlopa« . . . Luščikova 
Bleskotca . . . Nekoč sta ne daleč od Kokave napravila 
tak žar, da je objel vse nebo . . . Haj!« 

»Luščikova Bleskotca! Hej! Ko bi vsaj enega mogel 
poslati k sinovom gruntarjem . . . Baba posteljo gre je . . . 
Bogme . . . Kako bi se posvetilo.« 

Nag'o se je dvignil z ležišča. 
»Grem.« 
»Kam?« so vprašali tovariši. 
»V Grobo.« 
»Zakaj?« 
»Pri otrokih bom prenočil. Zdravi ostanite, dragi 

moji!« 
Predno so se ozrli je že odšel. Zahreščalo je grmovje 

za ko*o. zašumela je trava —. Izginil je v gozdu. 
Kaminski in Vala spe. Gluha noč je bila. Zoška Mo

rama, ki je leža'a poleg Zaruckega. kajti on je imel rebra 
kot iz jekla, ga je dregnila in rekla: »Kbmek, poglej! 
Zarja je na nebu, ali kaj? Saj se še ne svita. Voz stoji še 
visoko na nebu.« 

Kbmek pogleda in pravi: »Žari se! Nekje gori!« In je 
zopet zas[ al. 

A Zo«ka Mocarna je videla skozi strešne šperovce, 
kako je žar rastel in žalil nebo z grozno rdečico, da so 
zvezde ugašale. 

»Oaeek se je spomnil Luščikovih Bleskotcev. Nekje 
v bližini gori.« 

Drugega dne, ko je bilo že svetlo, se je Mihael Ka
minski bas pritoževal, da mu je Gacek zvečer izpil žganje, 

ko se je med vrati rokovnjaške koče pojavil Gacek. Zdelo 
se je, kakor bi se mu bila vzravnala upognjena pleča in iz 
oči mu je žarelo. 

»Ali ste videli?« je vprašal zasopljen, a s povzdignje
nim glasom. 

»Pozdravljen, kum. Kaj naj bi bili videli?« 
»Pri otrokih sem prenočil. Ali ste videli?« 
»Kako bi mogli videti odtod?« 
Marini pa je srce v prsih vztrepetalo ob misli, ki ji je 

šinila v glavo. 
»Žar?« je vprašala. 
Stari Gacek pa je zmagoslavno pokimal in odgovoril: 

»Žar!« 
Potem pa je pristavil: »Dva gospodarja, dva sina sta 

šla.« 
Nastal je mo'k v rokovnjaški koči, Mihal Kaminski, 

ki se je redkokedaj čudil, pa je široko odprl oči. 
»Zažgali ste?« 
»Haj! Stopil sem k Andreju, potrkam na okno. »Kdo 

je?« — Jaz, oče! — »Pojdite k vragu!« — Stopim k Jašku, 
ker je takoj zraven . . . »Kdo je?« — Jaz, oče! — »Poj
dite k vragu! Pojdite k Andreju!« — Tam se že bil. — 
»Pa pojdite k vragu!« — Dalje nisem šel. Žganje mi je še 
vedno rojilo po glavi. Fj. sem pomislil, nikamor ne poj
dem, niti k Stašku. niti h Kubi. niti k Jahimku. niti k Ma
rini, kar pri vas ostanem! Počakajte, gruntarji! In takrat 
sta mi zapVsala v glavi Luščikova IPeskotea. rajnki Jo
zek. katerega so v Mikukašu obesili na kljuko, in rajnki 
Stašek. Hej! Pozna'a sta me. neumneža, vidva starejša 
sinka, ko sem vaju klical! . . . Pa sem vzel gobo, kresilo 
— in zažgal. Kako se je posvetilo v temo'« 

(Dalje prihodnjič.) 


